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i’m grazing 
with the dinosaurs 
and the dear old 

horses…

Je t’en prie, 
 « Poison »… 
J’ai rien à voir 

avec ça !

and the 
city strEe ts 

crack and a great 
hole forces…

LaiSs e-moi
partir. 

Me down with my 
soapbox, my pulpit…

The theatre 
ceiling is silver 
star spangled…

J’en savais rien,
j'te jure !
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And the coins 
in my pocket 

go…

Je t’en 
suPp lie…

jingle…

jangle…

Do you love me ? 

Do you love 
me ?

Do you love 
me ?

Do you love 
me ?
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Tu crois pas 
que t’en fais 
un peu trop ?

C’est à cause 
de lui qu’on est 
dans la merde…

ALl ez, on bouge…
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Cielo,
pour eux, 

ça veut dire 
« paradis »…

Cielo , 
tu parles! 

Je sens 
déjà les 

cadavres…



Holà, 
Yuco !

CoMm e on se retrouve, 
Duke ! Vieux porc !

ASs eyez-vous, je vous 
aPp orte à boire !

Deux cervezas, 
Yuco !

Putain… 
CeTt e journée 

s’aNn once coMm e la plus 
pouRr ie de toute ma 

chieNn e de vie…

Et eLl e 
ne fait que 

coMm encer…
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Détends-toi… 
Un flic chez Yuco 

est un flic muerto…

Tu sais très bien qu'il
peut pas les saquer.

En plus ils font 
d’exceLl ents 
buRr itos…

aLl ez ! on s'coMm ande
Un petit buRr ito ou un 

taquito…

Il est six heures du mat’, 
t’eSs aies de nous tuer ?

Dave ! 
T’en as mis du 

temps à aRr iver, 
on a cru que 

tu t’étais fait 
choper…

Vous savez 
quoi ?

Je me sens pas à l'aise 
dans ce gourbi paumé. Et je m'en 
fous pas mal de leurs histoires 

de BuRr itos. la vérité, c’est 
que j’ai pas confiance et, 

du peu que j’en ai vu, 
cet alien-là…

… il a les mains qui 
tremblent.
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Tu parles de Yuco ?

Sí. satané barman ! 
Ce comté est en plein 

désert…

Mais où qu’on 
aiLl e, on tombe sur 

ceTt e putain d'aFf iche 
avec nos tronches 
de boys band en 

tournée…

… à Quarante miLl e baLl es 
par tête…

Vous avez déjà coMm andé 
à boire ?

On est au courant,
 merci, mais Yuco 

c'est un mec réglo !
 Dis-lui, Dave…

Oui, il a l’air cOo l !

L'air cOo l,
tu rigoles ?! Yuco, 

c’est la famiLl e ! et 
on va aTt endre ici 
que les choses se 

calment…
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prime ou pas prime, Yuco 
me vendrait jamais aux rangers… 

on est des frères, y a pas 
à s’inquiéter…

Hééé… Je le coNn ais depuis que 
j’ai l’âge de ce marmot !



Qu’est-ce que 
tu regardes, morveux ? 

C’est pas ta 
table ici…
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ha ! ha ! ha !
désolé, les gars ! 
J’ai oublié de vous

 présenter
MA FILl E !
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Vu que vous m’avez invité pour 
un petit déjeuner tranquiLl e en famiLl e,

 je me suis dit que ce serait sympa 
de l’eMm ener auSs i… TranquiLl e ?! 

On est en 
cavale après 
un hold-up !

Exact, 
qu’est-ce 

qu’il fout là, 
lui ?

« E! E » ! 

C’EST MA

 FI! E !

Ça, tu l’as
 déjà dit !

CoMm ent 
eLl e peut être 
ta fiLl e ? Tu as 

zéro fiLl e !

Et pourtant si ! 
Je suis son père 

depuis deux 
semaines…

Les enfants, ça grandit en deux semaines, maintenant ? 

Hé !
je te parle d'adoption,

là !

Tu l’as adoptée ? Ta tête est 
mise à prix pour quarante miLl e 

biLl ets ! qui t’aurait délivré 
un certificat ? 

Je suis un gangster, 
j’ai pas besoin de ces 

coNn eries !

Je l’ai achetée à 
un marchand d’esclaves… 

si tu veux tout savoir.
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À 
combien ?

On s’en fout ! 
Le truc, c’est qu’il 

n’a rien à faire 
ici ! E! E !

Et puis 
qu’est-ce 

que tu vas faire 
d’une fiLl e ?

Rien… 
Je voulais 

être père… 
Lui doNn er 
à manger, 
l’élever… 
L’envoyer 

à l’école…

Nom d’un chien, Dave ! Tu es un gangster !

Et alors, beaucoup 
de gangsters ont

une famiLl e… Regarde 
Renton « le Râleur », Nathan 
« Tube cathodique », « Saint 

VidentraiLl es »…

TOUS DES PèRES 

DE MERDE !

Seigneur, 
je l’ai sauvée d’un 

marchand d’esclaves… 
Je peux pas lui doNn er 

une vie pire que 
ceLl e-là ?…

L’a un nom, 
au moins ?

Et eLl e ? ELl e parle pas ?

J’y réfléchis…
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Je ne sais pas… ELl e est peut-être 
mueTt e. C’est vrai que je ne l’ai pas 
encore entendue parler. Peut-être 
qu’eLl e est pas à l’aise… MeTt ez-y 

du vôtre auSs i, hein !

trêve de con-
neries. Il faut

 qu’on trouve une 
solution… Avec 
ou sans fiLl e…

On pouRr ait aLl er 
récupérer le butin coMm e 

si de rien n’était ? Qu’est-ce 
qui nous dit que les flics 

ont déjà trouvé notre 
planque ?

Je sais pas… vus qu'on a traversé 
la plaine, je pense pas 

qu'on ait été vus, 
ou suivis… 

Peut-être qu’ils sont 
revenus sur leurs pas, 
peut-être qu’ils ont 
aPp elé des renforts 

et qu’ils nous 
aTt endent…

Tu rigoles ? 
Les Rangers du coin 
sont des ploucs…

C’est quand 
même risqué.

Une minute… On va se 
servir de la 

petite !
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On lui file une de nos montures et on l’envoie sur zone… 
On lui dit pas où creuser, on l’envoie juste en recoNn aiSs ance…

Si les Rangers d’ici sont des ploucs coMm e le prétend Duke, 
ils tireront tout de suite en voyant une de nos bêtes ! 

Si eLl e revient sans avoir pris de baLl e, 
ça voudra dire que le coin est sûr !

 pas question ! 
C’est trop risqué ! 
CoMm ent tu peux 

envisager d'envoyer
ta propre nièce au 

caSs e-pipe ?

Vous 
pouvez garder 

le butin !

Moi, 
j’aRr ête !

Je vois pas 
où est le

 problème…



Oh, aLl ez ! Vous faites que vous 
disputer, vous deux… Vous n'êtes 
plus des gamins ! ESs ayons plutôt 

de trouver une solution…

NOM D’UN…
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Me dis pas 
qu’eLl e sait 

tirer ?

Je lui ai pas encore 
aPp ris à lire et à écrire 

mais… si, eLl e 
sait tirer.

PAS UN 
GESTE !
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PAS UN GESTE ! 
POSEZ vos ARMES ! 

J’ai pas l’intention de 
ramaSs er vos cerveLl es 

éparpiLl ées sur les 
tables de mon bar !

j’ai déjà aPp elé 
le poste… Les flics 
vont pas tarder à 
débarquer… Vos 
primes sont trop

 beLl es… 

Pas vrai, les frères 
DOo lin ?

Combien de temps
 il te faut pour nous servir 

deux cervezas dégueu ? 

Yu…

Yuco…

CoMm ent t’as pu me faire ça ?
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